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 , ע"או –ב ה, ע" תענית תלמוד בבלי,

י מֵהֲדָדֵי,  טְרִּ יפַּ י הֲווֹ מִּ  כִּ
ר לֵיהּ  : ]רב נחמן לרבי יצחק[ אֲמַּ

ן מָר!  יבָרְכַּ  לִּ
ר לֵיהּ:   אֲמַּ

 אֶמְשׁוֹל לְךָ מָשָׁל, 
דָבָר דוֹמֶה?   לְמָה הַּ

דְבָר  מִּ  לְאָדָם שֶׁהָיָה הוֹלֵךְ בַּ
 וְהָיָה רָעֵב וְעָיֵף וְצָמֵא, 

ין  ילָן שֶׁפֵירוֹתָיו מְתוּקִּ  וּמָצָא אִּ
לּוֹ נָאֶה   וְצִּ

חְתָיו.  ם עוֹבֶרֶת תַּ יִּ מַּ ת הַּ מַּ  וְאַּ
פֵירוֹתָיו,  ל מִּ  אָכַּ
מֵימָיו,   וְשָׁתָה מִּ

ילּוֹ.  ב בְצִּ  וְיָשַּׁ
ר:  יקֵשׁ לֵילֵךְ, אָמַּ  וּכְשֶׁבִּ

מָה אֲבָרֶכְךָ?  ילָן, בַּ ילָן אִּ  אִּ
ין  ר לְךָ שֶׁיְהוּ פֵירוֹתֶיךָ מְתוּקִּ ם אוֹמַּ   —אִּ

ין  !הֲרֵי פֵירוֹתֶיךָ מְתוּקִּ
ילְּךָ נָאֶה    —שֶׁיְהֵא צִּ

ילְּךָ נָאֶה  !הֲרֵי צִּ
חְתֶיךָ  ם עוֹבֶרֶת תַּ יִּ מַּ ת הַּ מַּ   —שֶׁתְהֵא אַּ

חְתֶיךָ,  ם עוֹבֶרֶת תַּ יִּ מַּ ת הַּ מַּ  הֲרֵי אַּ
 אֶלָּא

מְךָ  ין מִּ יעוֹת שֶׁנּוֹטְעִּ י רָצוֹן שֶׁכׇּל נְטִּ  יְהִּ
הְיוּ כְמוֹתְךָ.   יִּ

מָה אֲבָרֶכְךָ?  תָה, בַּ  אַף אַּ
ם בְתוֹרָה     —אִּ
 הֲרֵי תוֹרָה, 
ם בְעוֹשֶׁר    —אִּ
 הֲרֵי עוֹשֶׁר, 
ים  ם בְבָנִּ    —אִּ
ים,   הֲרֵי בָנִּ

  אֶלָּא
הְיוּ צֶאֱצָאֵי מֵעֶיךָ כְמוֹתְךָ. י רָצוֹן שֶׁיִּ  יְהִּ

Talmud Bavli, Ta'anit 5b-6a 

When they were taking leave of one another,  
[Rav Naḥman] said [to Rabbi Yitzḥak]:  
Master, give me a blessing.  
He replied to him:  
Let me tell you a parable.  
To what is this matter comparable?  
to one who was walking through a desert  
and who was hungry, tired, and thirsty.  
And he found a tree whose fruits were sweet  
and whose shade was pleasant,  
and a stream of water flowed beneath it.  
He ate from the fruits of the tree,  
drank from the water in the stream,  
and sat in the shade of the tree. 
And when he wished to leave, he said:  
Tree, tree, with what shall I bless you?  
If I say to you that your fruits should be sweet, your 
fruits are already sweet;  
that your shade should be pleasant,  
your shade is already pleasant;  
that a stream of water should flow beneath you,  
a stream of water already flows beneath you.  
Rather, May it be [God’s] will that all saplings,  
which are planted from you be like you.  
So it is with you -  
With what shall I bless you?  
If I bless you with Torah,  
you already have Torah;  
if I bless you with wealth,  
you already have wealth;  
if I bless you with children,  
you already have children.  
Rather, may it be God’s will that your offspring shall 
be like you. 
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